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YIDDISH
NOW

F L A T B U S H  P R I N C I P A L  D E N O U N C E S  Y I D D I S H

grant Yiddish equal recognition 
with French and Spanish, ad- 
ministered intensively under the 
auspices of an entire department 
at the Yeshiva of Flatbush. 
Protesting voices of students, 
teachers, parents, and major 
Jewish figures and organizations 
have been completely ignored.

The issue of human rights has 
been extremely heated since the 
school launched its harassment 
campaign in June of 1972. Since 
that tim e, the yesh iva’s ad- 
ministration has continued to in- 
timidate those sympathetic to the 
Student Committee for Yiddish and 
its ideals. The issue reached a 
summit in March of 1973 when 
Rabbi Eliach excluded the 
chairman of the Student Com- 
mittee for Yiddish from Arista, the 
National Honor Society, because of 
“character.” The applicant met all 
requirements for entrance to the 
society and was denied a public 
hearing on the question. Because of 
such acts, the Student Committee 
for Yiddish is functioning un- 
derground at the Flatbush Yeshiva 
High School with pro-Yiddish 
literature and materials being 
clandestinely circulated and a list 
of members’ names known only to 
the committee’s leadership.

Details on Page 2

pressing Yiddish culture and in- 
timidating its adherents have 
ranged from serious opposition to 
outright denunciation with a 
number of demands for a new 
administration at the high school.

The movement, initiated as a 
student protest has snowballed into 
a major new force in modern 
Judaism fighting for renewed 
interest in perpetuation of Yiddish. 
Yet, despite months of cam- 
paigning, the school has refused to 
budge on its adamant refusals to

STEPS U P  H A R A S S M E N T : 

PROTEST M O U N T S

B y M .Y .  Y is r o l lk

Shock and disbelief are currently 
sweeping Jewish circles  
everywhere over a series of 
statements and letters issued by 
the principal of the Yeshiva of 
Flatbush High School, Rabbi David 
Eliach, denouncing Yiddish while 
praising the virtues of Arabic in 
modern Jewish life. Much ob- 
jection has centered upon Eliach’s 
“Don’t get sentimental,” a remark 
published in the Jewish Daily 
Forward last February, in reply to 
the many who have pointed out 
that Yiddish was the language of 
life and creativity for the vast 
majority of the 6,000,000 Jews 
slaughtered by Hitler. Reactions to 
the principal’s policies of sup­

JOIN THE MOVEMENT TODAY!
1. Initiate campaigns for inclusion of Yiddish in your school’s curriculum. 
If authorities’ reactions are negative, contact SCY for aid and advice.
2. Learn to read and speak Yiddish. Read a Yiddish newspaper daily. 
Attend concerts and plays in Yiddish. Speak Yiddish to your friends and 
family.
3. Negative statements about Yiddish should immediately be reported to 
SCY so that prompt action may be taken. This includes printed remarks

.and statements made at public gatherings or over the mass media ־
4. Write, cable, phone, or visit Yeshiva of Flatbush to voice your protest 
over the suppression of Yiddish. Administrative offices are at 919 E. 10th 
Street, Brooklyn, N.Y. 11230. Joel Braverman High School is at 1609 
Avenue J, Brooklyn, N.Y. 11230, and office telephones are ES 7-4466 and 
ES 7-4467.
5. Write pro-Yiddish letters to the press.
6. Contribute'to SCY. The Committee is in need of immediate financial 
aid. Write for ALEICHEM SHOLEM. Renew subscriptions when due and 
give what you can.
7. Whatever else (legal and peaceful) you can think of to help win the 
Yiddish battle.



culture that we are interested in, or 
that which we could gain through 
Yiddish, we learn in Hebrew...and 
we don’t miss a thing concerning 
the feelings of all those Jews who 
spoke in Yiddish because anything 
worth something that was written 
in Yiddish is available in Hebrew 
translation, and our identification 
with those who write and speak 
Yiddish is complete and full, 
because they are Jews just like us 
for every purpose. So we miss 
nothing except the actual ability to 
speak that language...”

THE COMMITTEE REPLIES
______ December 18,1972______

For the first time. Rabbi Eliach 
had openly decried Jewish culture 
of the last thousand years. This 
was in direct contradiction to his 
previous statement, written in the 
Forward, May 22, 1972, declaring 
that “Obviously, a yeshiva that 
prizes the value of the Torah and 
wisdom has the very greatest 
respect for the Yiddish language 
and many of its literary works and 
we would be the very last to un- 
derrate the study of Yiddish in our 
yeshiva.” The Student Committee 
for Yiddish replied in an article 
published in the Forward 
December 18, which pointed out 
the cultural crime being per- 
petrated by inflicting linguistic 
genocide on a crucial part of 
Jewish life. The article called for a 
stepped up campaign and ex- 
pressed the students’ gratitude to 
the Forward for its consistent 
support.

READERS REACT 
— ,------ January 8,1972________

On Monday, January 8, an entire 
column of letters to the editor of 
the Forward was published from 
readers from all over America 
condemning Eliach and his theory 
of cultural destruction; readers 
from Paterson to Florida ex- 
pressed anger over the school 
administration’s handling of the 

(Continued on Page 9)

for Yiddish, my greetings and 
blessings to go on with energy in 
your significant movement—and 
have success!”

Soon after, towards the end of 
September, Rabbi Sholom Mass, 
noted editor and publisher of the 
Jewish Press, replied to a reader’s 
query on the Yiddish controversy: 
“There is no doubt that Yiddish 
takes precedence over all 
languages except for Hebrew. It is 
the universal language of the Jews 
and it forges a common bond 
among Jews wherever they may 
be. For the past hundreds of years, 
it was used in yeshivas to teach the 
Torah and therefore acquired an 
importance similar to that of 
Aramaic...” Rabbi Mass went on 
to bring proof for his view from 
various Talmudic sources.

YIDDISH IS DENOUNCED 
-----------November 1972------------

In the November issue of the 
official newspaper of the Yeshiva 
of Flatbush, the Phoenix, Rabbi 
Eliach published an open letter to 
the students declaring Yiddish to 
be wholly unnecessary. To convey 
his view, Eliach dishonestly 
claimed that SCY was attempting 
to place Yiddish in competition 
with Hebrew (the SCY official 
position, since June 12, 1972, has 
publicly been that Yiddish should 
be accorded at least equal at- 
tention with French and Spanish at 
Flatbush). Eliach called pro- 
Yiddish students those “to whom 
the purpose of the yeshiva must be 
made clear.”

Here, a brief excerpt from Rabbi 
Eliach’s letter:
“The entire literature of law, of 
legend, and in secular life was 
entirely in Hebrew; the original 
and fundamental culture of 
Judaism is entirely in Hebrew and 
the State of Israel is based entirely 
on Hebraistic purity. The purpose 
of learning Yiddish is to enable 
those learning to recognize and 
appreciate the people who spoke 
and thought in Yiddish. But the

P ro te s t .  . .

BRIEF BACKGROUND
------- October 1971-June 1972____

Principal Rabbi David Eliach, in 
October of 1971, referred a student 
petition for Yiddish to the assistant 
principal who in March, 1972, after 
51 students had signed, told the 
pupils to listen to the radio if they 
were serious about learning 
Yiddish. A letter was written to the 
Jewish Daily Forward asking 
reader support for the Yiddish 
request. After being flooded with 
protest mail, Eliach replied in the 
Forward, categorically denying 
the charges. This led to the foun- 
ding of SCY, which immediately 
sent a delegation of seven to the 
office of editor-in-chief of the 
Forward, Simon Weber, to win the 
paper’s support. When news of the 
secret meeting between the For- 
ward Seven and the editor leaked 
out in school, an investigation and 
campaign of harassment was 
launched.

ALEICHEM SHOLEMI
______ AND REACTION_____

August 1972-October 1972

In August of 1972, the Student 
Committee for Yiddish in- 
dependently launched ALEICHEM 
SHOLEM to promote the cause. 
Reaction to the new journal came 
quickly as 12 major publications 
including the New York Post gave 
the Yiddish struggle attention. 
Publication of the newspaper led to 
weeks of reader discussion in 
letters-to-editors columns of the 
Forward, Algemeiner Journal, 
Journal, and Hie Week on the 
question of Yiddish at the yeshiva.

On September 1, B.Z. Goldberg, 
who died last December and was a 
son-in-law of Yiddish literary giant 
Sholem Aleichem, in one of his last 
articles praised the struggle 
conducted by SCY. Goldberg, a 
celebrated Yiddish journalist, 
wrote: “To the Student Committee
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Jerusalem Group 
Spurs Yiddish Renaissance

Yiddish 

Binds Jews
B y D a le  B e r g m a n

The tourist from America is lost in 
the French countryside. He suddenly 
sees a sign: A. Schwartz, Docteur. By 
entering, he is able to find out where he 
is although the tourist speaks no French 
and the doctor no English. They have a 
common bond which has held most of 
the Jewish community together for 
centuries: the Yiddish language.

Yiddish is indeed a strange language. 
It is a language which developed a high 
culture without being a language of a 
country—Yiddish is the language of a 
people. A Jew in Moscow could un- 
derstand a Jew in Berlin; a Jew in 
Vilna could read a New York Jewish 
newspaper.

From Yiddish, a culture sprang; a 
culture of hope and optimism in a world 
of poverty and oppression. The satirical 
works of Sholem Aleichem brought 
hope and laughter to the Jewish as well 
as the non-Jewish world. Such dramatic 
works as The Dybbuk have become 
world reknowned. Yiddish is also a 
language of scholarship and its culture 
has produced some of the greatest 
minds in the world today.

Yet, while not having a political base, 
and having its speakers persecuted and 
oppressed, Yiddish survived until today 
and continues to bind the Jewish people 
together.

There is also a special program for 
youth with a new study group and a 
drama group, the “Purimshpilers,” 
lieaded by David Roskies, a recent oleh 
from the U.S.

Tel Aviv has several Yiddish groups 
centered at the H. Leivick, Sholem 
Aleichem and Isaac Hamlin houses. 
“But in Jerusalem you could not have 
organized the group we now have five 
years ago,” Prof. Sara Feder, one of 
the Jerusalem  group, told the 
Jerusalem Post.

Three Circles
Membership largely comes from 

three circles, she said. There are the 
im migrants from English-speaking 
countries, those from Latin America 
with its rich tradition of Yiddish 
culture, and the newcomers from 
Russia. For this last group especially, 
Yiddish is a very important bridge 
although the interest in the language 
here is on a rather intellectual level.

The group’s president is Prof. Ger- 
shon Winer, former head of the New 
York Jewish Teacher’s Seminary, who 
now teaches at the Jewish Agency’s 
Hayim Greenberg Institute for 
Teachers from Abroad. Honorary 
chairman is Prof. Sadan, who was the 
first head of Hebrew University’s 
Yiddish Department.

B y E rn ie  M e y e r

(Reprinted from the Jerusalem Post) 
The 300 members of the Yiddish 

Culture Organization of Jerusalem 
would like to see a renaissance of 
Yiddish here—on an intellectual basis.

Founded a year ago, the group has 
organized monthly meetings, the latest, 
a well-attended 75th birthday tribute to 
the Editor of the Great Yiddish Die- 
tionary, Professor Yudel Mark, who 
recently settled in Jerusalem from New 
York with his wife. The gathering at 
Beit Elisheva was addressed by 
Professors Dov Sadan, Sol Liptzin, and 
Yehoshua Fishman.

YUDEL MARK

Russian newcomers 
Early in January the organization 

sponsored an evening devoted to 
contemporary Russian Yiddish poets. 
Three recently arrived olim from the 
Soviet Union, M. Osherowitz, Y. Lerner 
and M. Haratz, read from their works. 
In the words of one listener, “Across 
the gulf of time and space, there was 
immediate contact with their world of 
thought.” The Russians, on the other 
hand, said that they felt a bond of 
oneness and at-homeness with the 
audience, which apparently recognized 
their creativity. The Russian Yiddish 
w riters have already formed an 
association in Jerusalem with some 30 
members, headed by poet Yosef Kerler.

Police D e p a r tm e n t  Recognizes Yiddish

Police lines in Jewish neighborhoods are often accompanied by Yid- 
dish notices. Sign above reads: Di gas iz nor far shpatsirendike—mit 
bagrisung fun Mayor J.V. Lindsay. (In English: This street is open 
only for pedestrians—with greetings from Mayor J.V. Lindsay.)
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T h a n k  Y o u  

S im o n  W e b e r

,Hie Student Committee for Yiddish 
thanks Simon Weber, editor-in-chief of 
the Jewish Daily Forward, for his 
consistent support for the Yiddish 
Movement._______________________

A L E I C H E M

S H O L E M

N E E D S

★  w r i t e r s

★  MONEY
★  PRESS A G EN TS

★  PEOPLE TO D IS T R I-  

BUTE C O PIES TO  

N EW SSTAND S

C O M M IT T E E  W ORKERS  

TO M A K E  C O N T A C T S  

W IT H  SCHOOLS A B O U T  

Y ID D IS H  STU D IES  
i t  ★

O TH ER TYPES OF HELP

To Volunteer Your Services, 

Call: HY 4-7481

I n  T h e  Y i d d i s h  M o v e m e n t .  .  .

BETH JACOB OF BORO PARK, 1371 46th Street in Brooklyn, has announced plans 
to implement Yiddish classes in the 7th and 8th grades on an experimental basis 
for the first time...
YIDDISH CULTURE CLUB OF QUEENS COLLEGE has been organized this 
semester with a program including 13 Yiddish courses. Dr. Joseph Landis, 
chairman of the Jewish Studies program of the college, has also announced 
commencement of a publication, Yiddish, an English journal concerned with 
Yiddish language and literature...

SEVEN OAKS PUBLIC SCHOOL SYSTEM of Winnepeg, Canada, has decided to 
offer Yiddish courses. The introduction of Yiddish into the curriculum was 
recently decided upon by the school board there, which previously also endorsed 
Hebrew studies...

PARAMUS JEWISH COMMUNITY CENTER of Paramus, New Jersey, holds 
monthly Yiddish rallies. One Sunday evening each month, about 50 people gather 
at the community center from towns up to 10 miles away to participate in Jewish 
cultural activities as a means of strengthening their Jewish roots...

THE VILNA FOLK ENSEMBLE recently presented its first performance in Israel 
in Tel Aviv’s Hechal Hatarbut (Mann Auditorium). The group emigrated from the 
Soviet Union where it had worked for years spreading Yiddishkeit through Yiddish 
songs, dance, plays, etc. Many of the performers are young and the group has 
achieved instantanious success in Israel. While in Russia, the government had not 
permitted the group to tour deeper into Russia than Kovno and was forbidden to 
reach the larger Jewish settlements. In 1961, when posters for a concert by the 
Ensemble were affixed in parts of Riga, the Soviet authorities had the posters torn 
down. Seeing how the Yiddish folk spirit was leading to a resurgence of Yid- 
dishkeit, religious and nationalistic, the Soviets disbanded the Ensemble. Most 
members emigrated to Israel and organized the New Vilna Folk Ensemble...

TEMPLE EMANUEL OF PATERSON, New Jersey, has recently added Yiddish 
culture programs to its activities for the first time, reportedly leading to an overall 
community interest in the synogogue’s general program. Late reports indicate 
imitation of the Yiddish project in other New Jersey synogogues in Fair Lawn and 
elsewhere...

THE WORLD JEWISH CONGRESS recently held its conference in London. 
According to a London Jewish Chronicle report, a debate on Yiddish became ex- 
tremely heated. Many delegates pointed out how Yiddish had sustained millions in 
Europe and is still widely used. Mr. Joel Cang of the Association of Jewish Jour- 
nalists and Authors submitted the pro-Yiddish resolution calling for establishment 
of chairs of Yiddish in British colleges and universities. One speaker asserted that 
Yiddish would be the only universally understood language in the Common 
Market. Despite bitter opposition by one delegate who declared his desire to 
suppress Yiddish, the resolution was passed...

DRIVERS TEST IN YIDDISH have been made available since February ac- 
cording to a recent report in the Jewish Press. Credit for this goes to JDL, notably 
its Jewish Power Council, whose member, Allen Rocoff, obtained from the Motor 
Vehicle Bureau a guarantee that Yiddish driving tests would be made available. 
Rabbi Harold Rappaport of Congregation Adath Jeshurun has been appointed as 
official translator...
1,156,000 American born Jews listed Yiddish as their mother tongue in the 1970 
Federal Census, and 438,000 foreign-born Americans declared their mother tongue 
to be Yiddish. The figures do not include those who know Yiddish as a second 
language or the masses who possess varying degrees of reading and speaking 
comprehension...

BAYSIDE HIGH SCHOOL OF QUEENS, a public institution, has continued the 
Yiddish course it established last year as a result of student interest in Yiddish 
culture...

(Continued on Page 5)
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In The Yiddish Movement.. . .
(Continued from Page 4)

SCY
T h a n k s ...

COMMITTEE FOR THE IMPLEMENTATION OF STANDARD YIDDISH OR- 
THOGRAPHY has just published the second edition of Professor Mordkhe 
Schaechter’s Yiddish Orthography, a scholarly, yet extremely useful history of 
and guide for Yiddish spelling. The work takes the form of a course outline and Dr. 

“Schaechter masterfully tackles all problems in Yiddish orthography, such as those 
pertaining to words of Hebrew origin, silent letters and international terms. Copies 
are available at $2.00 each from the Committee for the Implementation of Stan- 
dard Yiddish Orthography at Room 401, Philosophy Hall, Columbia University, 
New York 10027...
THE NEW YIDDISH YOUTH ENSEMBLE presented a Chanuka concert at Town 
Hall including songs, poems and presentation of A Doctor by Sholem Aleichem. 
The evening was a smashing success and attracted an overflow crowd...
EAST MIDWOOD JEWISH CENTER of 1625 Ocean Avenue in Brooklyn has 
recently added two Yiddish courses to its curriculum, one in the Adult Studies 
Department, conducted by Mrs. Dora Weinzaft, and another in the High School 
Department Members of the high school class recently visited the YIVO Institute 
for Jewish research and the Jewish Museum.
ZALMAN SHAZAR, -!־resident of Israel, has just published a book of poems in 
Yiddish in the United States. The volume is available from the American Jewish 
Congress....
COLUMBIA UNIVERSITY has launched its Yiddish Language, Literature and 
Culture program for the summer session of 1973. The program includes four 
language courses (Elementary, Intermediate I & II, and Advanced) as well as 
graduate area studies, including Yiddish fiction, the Yiddish folktale and 
colloqium. The course is open to students on high school and college levels and 
scholarship requests are considered. Information can be obtained by writing to: 
Uriel Weinreich Yiddish Program, Office of the Summer Session, 102 Low 
Memorial Library, Columbia University, New York, N.Y. 10027...
YUGNTRUF, YOUTH-FOR-YIDDISH held its 9th Annual Conference at 
Manhattan’s Atran House last December. The overcrowded hall was captivated by 
the eloquent address of Yiddish author Isaac Bashevis Singer who spoke on Yid- 
dish and related subjects, making note of the sin being committed by Flatbush 
Yeshiva’s administrators. The day was an overall success with all factions of the 
Yiddish movement represented...
YOSHKE MUZIKANT playing at East Broadway’s Folksbine Theatre (Forward 
Building, 175 East Broadway, New York 10002) has been hailed by the Yiddish, 
Anglo-Jewish and general press as a dramatic masterpiece. The show stars 
Joseph Buloff, one of the all-time greats of Yiddish theatre...
YIVO INSTITUTE FOR JEWISH RESEARCH held its annual banquet at the 
Americana Hotel which featured a program entitled “The Yiddish Folk Song: A 
Living Heritage.” Chief guests included Dr. Barbara Kirschenblatt-Gimblett and 
Ruth Rubin...

YIDDISH READING CIRCLE in Boston is currently thriving with weekly 
meetings at which members study and discuss works of Yiddish literature. The 
group’s study theme last year included Bay undz Yidn (Warsaw, 1923), and this 
year’s plans are to read portions from the pre-war Yiddish press. Annual sessions 
begin each October...

UNIVERSITY OF TEXAS has recently launched an intensive Yiddish program. 
Protagonist of the movement is Larry Gretsky, former student of renowned Dr. 
Mordkhe Schaechter. Beginners’ and Intermediate courses have already been 
established. Says Gretsky, “It complements Hebrew studies at the university; it 
does not conflict with them.”

NEWS PERTAINING TO THE MOVEMENT SHOULD BE REPORTED TO 
ALEICHEM SHOLEM FOR PUBLICATION. Please report Yiddish news to: In
the Movement, SCY, 1321 55th Street, Brooklyn. N.Y. 11219._______________
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A aron A ero ff 
Anne Bail is 

B ern a rd  B ard  
S tanley H . B arkan  

Bnai Y id d ish  Society  
E v e ly n  Beck  

Sidor B elarsky  
A b ra m  B ialon  
Jacob B lank  

H a rv e y  Bock  
D av id  B o tw in ik  

Corey B re ie r  
H ild a  B luestein  

C anad ian  Jew ish Congress  
D av id  R. C a rre y  

C hevra  Shom er Shabbos  
C arl Cowl 

H ym a n  D u litz k y  
N ettie  F a rb e r  
M . F ish m an  

E a rl F o re m a n  
M o rris  F re ilic o ff  

D r. W . G lic k sm a n  
M ir ia m  G o ldberg  

B ern a rd  G oldstein  B ranch  
M a lk e  G o ttlieb  

J. G rinspan  
Tsvi G rossw aId  
T ro im  H an d le r  
Shipra  H im e l 

P h ilip  Hochstein  
Lee H o ro w itz  

D orothy Indenbaum  
Gershon Jacobson 

Jewish N ationa l & U n iv e rs ity  
• L ib ra ry  

A. K agan  
G ustave  K aitz  
E d w a rd  K atz  

Rabbi Sholom K lass  
Itz ik  K ozlovsky  

Ruth K ra m e r  
M a rily n  K ra n tz  

Fred  Landis  
D an ie l L e iv ic k  
H an nah  Lev in  

Rabbi C haim  U. L ipsch itz  
D evid N eal M il le r  

Joseph M lo tek  
M o n tre a l C o m m ittee  on 

Yidd ish  
N etw o rk  

Rose O u rlic h t  
R P eltz  

Joel P la v in  
C haim  P lo tkin  

N ath an  R ap ap o rt  
A. Reizen C lub  

Rabbi N ath an  N. Rosen 
M oishe Rosenfeld  
D r. M . Schaech ter 

L y v ia  S chaefer 
B. S herm an  

B lum e Shto lzenberg  
R abbi A aron  Shurin  

Rose S ilberb erg  
R uth S inger 

W a rre n  Solodar 
E d w a rd  Solomon 
H. & C. S te in g art  

W illia m  Stern  
Sim on W eber  

R eg ina  W ein re ich  
E d W e in tro b  

The W o rk m en 's  C ir d e  
Y IV O  In s titu te  fo r Jew ish  

R esearch  
W olf Younin

Y u g n tru f (Y o u th -fo r-Y id d is h )  
A viva  C an tor Zu cko ff

Th is list includes persons and  
organisations w h ich  h a v e  been 
of s ig n if ic a n t  h e lp  to  th e  
Student C o m m itte e  fo r Y id  
dish. Om issions a re  the  resu lt 
of in su ffic ien t in fo rm a tio n  a t



life is based is that of American civilization, in which the role 
of democracy is central. Each and every action taken by the 
Student Committee for Yiddish can be categorized as 
freedom of speech, freedom of the press, and the right to 
petition peaceably for redress of grievances. That the 
leadership of a yeshiva should respect neither Judaism nor 
the essence of American philosophy is unfortunate at least 
and more probably clearly outrageous.

Academic power, as wielded by the principal of a high 
school is a responsibility fit to be held by persons capable of 
placing good sense and impartial judgment before hysteria 
and personal revenge. When one who is responsible for the 
welfare and education of more than 600 students takes action 
borne of bitterness, desperation and cowardice with desire 
for vengeance against those who have fought for a cause, an 
ideal—irrespective of his disagreement with that ideal—the 
situation is unquestionably intolerable.

Rabbi Eliach, by excluding the editor of Aleichem Sholem 
from the high school honor society for no reason and less than 
no reason, coupled with the term “character,” served to 
compound a low personal smear with an educational in- 
justice, and both of these with a cultural crime. The prin־ 
cipal’s refusal to grant the individual in question a public 
hearing with due process is apparently motivated by the 
intelligent assessment of the situation leading to the con- 
elusion that an honest arbitrator would not condemn a per- 
son’s character on grounds of ideological conviction, much 
less for having the strength of character to stand up for those 
convictions. A character charge without elaboration can 
affect the career of the individual for years to come; im- 
plications of such a charge as made by a high school prin- 
cipal are the lowest in human actions. Certainly, conducting 
an active but completely peaceful and legal campaign for 
reviving a culture is by no definition justification for such 
personal degradation and casting of aspersions on one’s 
character. It is sad that Rabbi Eliach is leading himself 
deeper and deeper into the moral pit he has dug himself at 
the expense of the honor and reputation of an entire in- 
stitution. Proponents of Judaic tradition and American civil 
liberties, irrespective of stand on the Yiddish question, will 
agree that the demand for a public hearing with due process 
under the auspices of an impartial party is a logical and 
rightful one. Continued denial of such a request will merely 
serve to conclusively prove that a once proud center of 
scholarship has been molded by one individual into an ethical 
jungle.

The events at Flatbush are collectively constituting the 
most tragic Jewish, ethical and educational disaster in 
modern yeshiva history. The reign of terror must end, and 
end soon.

Negation of Culture
In the course of history, there have appeared a number of 

proponents of culture, who by exceeding bounds of national 
pride and engaging in the development of supernationalism, 
declaring all but a single culture to be worthless and 
decadent, led themselves to remain inscribed in the minds 
and books of mankind for millenia, their names, the blackest 
in human civilization. In the brief space here, it is clearly not 
possible to enumerate all the demogogues and racists who 
wrought destruction upon peoples and nations through ad-

A U ic h E M  S h o U iv i
EDITOR-IN-CHIEF 

Dovid Katz
ASSOCIATE EDITOR 

Stephen Liebb

EDITORIAL STAFF
Dale Bergman, Martin Edelstein, Morris Gold, Troim 
Handler, Steven Horowitz, Alan Katz, Yaakov Riz, Jay 
Zitter.
A L E IC H E M  S H O L E M  is the o ffic ia l q u a r te r ly  pub lica tio n  of the Student Com • 
m itte •  fo r Y id d is h . V o lu m e  I ,  N u m b e r 3, S prin g , 5733-1973. M e m b e rs  of the  
E d ito r ia l S ta ff a re  not n e cessarily  a ff ilia te d  w ith  S C Y ; signed a rtic le s  ex- 
d u s iv e ly  rep re s e n t the au th o rs ' v iew s  and do not a lw a y s  re fle c t SCY po licy . 
Because o f s evere  in te rn a l pressures a t the  Y e sh iv a  of F la tb u s h , SCY functions  
as an u n d e rg ro und  o rg a n iza tio n  w ith  nam es of m em b e rs  know n only to  SCY  

le a d e rsh ip . >
P rin te d  by the  C ro ss -C u ltu ra l C o m m u nica tion s  Press (a  new  publish ing  house 
dedicated  to ״  b״ re a k in g  the la n g u a g e -cu ltu re  b a r r ie r ׳ ״ ) ,  P .O . Box 383, M e r r ic k ,  

N .Y . 11544.

A rtic te s  and le tte rs  a re  w e lc o m e . P lease  accom pan y  m an u s crip ts  w ith  self- 
addressed s tam p e d  envelopes. JS P  a ffilia te s  a re  exc lu s iv e ly  e n title d  to re p rin t  
(w ilh  a p p ro p ria te  a c c re d ita tio n ) a ll m a te r ia l h ere in .

Subscription ra te :  $1.00; s ing le copy, 25 cents— 20 cents fo r s tudents. P atrons  
w e lco m e. C hecks should be m ad e  p a y ab le  to A L E IC H E M  S H O L E M . A ll 
correspondence should be addressed to our c e n tra l o ffice : S tudent C o m m ittee  fo r  
Y W d ith , 1321 55th S tree t, B ro o k ly n , N .Y . 11219.

V J B i i a  of w e K w ia  s m u ii press s ttv a i )  

Misuse
of Academic Privilege

Tolerance for opposing viewpoints within the framework of 
Jewish life is a remarkable feature of our faith and culture, a 
pride to Jews for having developed concepts of certain in- 
dividual freedoms, including the right to disagree, long 
before the secular world. It is the conviction of many 
students at the Yeshiva of Flatbush that the linguistic 
genocide of Yiddish in an institution of Jewish learning is 
wrong. That conviction is based upon the premise that the 
tradition of the last thousand years should not be denied a 
place in the life of today’s and tomorrow’s Jew, that ex- 
eluding Yiddish implies negation of the values of Yiddishkeit 
and mentchlechkeit embodied by the essence of the language 
and its ideals, hopes and visions. Interestingly, the assistant 
principal of Yeshiva of Flatbush, certainly not a supporter of 
the Student Committee for Yiddish, once remarked th!at the 
Yiddish protest is a machlokes l’shem shomayim, a con- 
troversy fought in the name of Heaven; the houses of Hillel 
and Shamai, Rabbi Akiva and Rabbi Yishmoel, Rav and: 
Shmuel, and scores of other great sages maintained a living 
tradition through viewing debate, discussion and 
disagreement as indicative of a dynamic approach to 
Judaism, a faith for millenia kept up by righteous scholars 
who constructively disagreed in search for the truth. In the• 
yeshiva, it was the talmid chochem who was able to par- 
ticipate in shaklo v’taryo, debate on Talmudic and Judaic 
questions. Disagreement is so natural to Judaism, a faith 
carried on through life and activity, not a code drawn from 
dry, dust-laden lawbooks, that the student who could not 
formulate original opinions and thoughts was a poor pupil 
who had failed one of the chief purposes of his education.
-  A Becood philosophy mpon which much of modern Jewish
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and hence the language is not necessary. This is tantamount 
to suggesting that Yiddish books, or the countless writers 
who created in Yiddish, and for that matter the masses for 
whom the language encompassed life, religion, creativity 
and faith, should be dumped into the sea.

It is sad for Hebrew that Hebraism, the beautiful 
philosophy which revived a language, a land, and a hope 
should so be misused and distorted to be linked with murder 
of the second national Jewish language, Yiddish. Chaim 
Nachman Bialik, the celebrated Hebrew poet, when asked by 
Peretz Hirshbein, what he would think of Jewish life if 
Yiddish were to disappear, Bialik replied: “That is cruelty. 
Were Yiddish to vanish, it would be as a great light forever 
being shut out of Judaism.” Rabbi Eliach is not a greater 
Hebraist than Bialik.

Creation of a Hebrew-Yiddish conflict has no place in 
modern Jewish life, certainly not in America, and without 
question not in a Jewish school where French and Spanish 
are accorded intensive attention, a Jewish school which 
declares as its own purpose the “concept of total education in 
which the rich Jewish heritage along with the modern 
Hebrew language and culture are being synthesized...” (A 
Profile, published by the Yeshiva of Flatbush, page 5)

Declaring, as the present principal of this institution has, 
that Yiddish is worthless, is declaring that the last one 
thousand years of life and creativity, of the golden age in the 
history of the Jewish soul is naught. Such insensitivity and 
hostility, taught to young Jews who came to Flatbush to 
become the leaders of future Jewish life, is criminal.

If (he Yeshiva of Flatbush is to continue in the proud 
tradition of its past, it cannot subscribe to the wild prejudices 
of a single administrator in depriving hundreds of Jewish 
students annually of a crucial link with the immediate 
cultural past of the mainstream of world Jewry.

"Don't Get Sentimental"
That so few years after a third of world Jewry was gassed, 

burned and shot by the Nazis, s’mach shniom v’zichrom, a 
principal of an Orthodox center of Jewish learning could 
speak thus of the national catastrophe which befell 
\shkenazic dowry is a deep act of contempt towards the 
universal Jewish feeling on the holocaust.

We fast each year in commemoration of the Temple, 
destroyed thousands of years ago. We read in the Torah of 
what Amolek did to the Israelites in the desert. Needless to 
say, the Jewish soul is cognizant of the 6,000,000 butchered for 
no reason, save their being Jewish. For multitudes of our 
time, the tragedy is a personal one, with uncles, cousins, 
lathers and mothers having been burned or gassed; for all of 
us, the annihilation was a national disaster. The great cen- 
ters of learning, Vilna, Warsaw, Lublin and hundreds of other 
cities and towns which for centuries were a light and a 
guidcpost for the people of Israel were forever turned into 
dust and ashes.

Remembering our martyrs and striving to achieve the 
Judaic and ethical heights they died for is a responsibility to 
them, ourselves and all of mankind. “Don’t get sentimental” 
is a mocking, caustic and hateful statement that should not 
have com(‘ from human being with a modicum of sympathy 
101 life Not to speak of a Jew. a leader, a principal, a rabbi...
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vocating national fanaticism linked with genocidal proclivity 
and practice.

During the eighth century before the common era, the king 
of Assyria attempted to attain Near East supremacy through 
the geographic transplantation of peoples after their 
conquest. The first motivation for such action was the ren- 
dering of the subjugated nations militarily impotent; the 
second, more important reason, the creation of cultural 
homogenitv in which defeated races would in time abandon 
!heir customs, religion, and language, the essence of their 
identity, and would become part of the “mainstream’ ol 
society, follow the “true“ faith and speak the “dominant” 
language. The Assyrian monarch sent Rabshakeh to 
Jerusalem to tell its inhabitants to peacefully agree to exile 
in Assyria where they would “eat everyone of his vine and his 
fig tree...” The motive was clearly not physical destruction 
but infliction of national assimilation, in order that, in the 
estimation of Assyria's leaders, the Jews would forsake their 
faith and tradition and eventually become extinct.

Several centuries later, the Hellenistic age saw the at- 
tempted imposition of Greek culture throughout the then- 
known world. Alexander’s conquests, largely mterwined with 
this concept, as the previous example cited, are examples of 
nations attempting to overcome other nations through fore 
ing upon the latter of “superior” culture.

Supposedly, we have matured from that point to one where 
man is capable oi displaying mutual respect towards varying 
peoples w׳ith freedom for the languages and cultures of all. 
Such philosophy when practically enacted, enables Jews to 
practice in America and Muslims in Israel, both policies 
which have been historically proven to result beneficially for 
all parties involved. The catastrophe which befell humanity 
with the holocaust also stemmed from the theory of Aryan 
supremacy, an example of the extreme destruction which 
supernationalism can lead to.

It is even more culturally degenerate when the situation is 
one m which intense hatred of a culture persists within a 
single faith; such philosophy involves not only super- 
nationalism and the ugly, outmoded theory of “legitimate” 
and “ illegitimate” races and languages, but adds the factor 
of self-hatred, hatred of one's ow׳n past and present, language 
and people.

It therefore is inopportune and unfortunate for Rabbi 
Eliach to teach his students and tell the world that anything 
ever written in Yiddish is available in Hebrew translation



Letters  To The Editor
I wish you success in your splendid 

undertaking.

MORRY IIELZNER
Director, Yiddish Chorus 

6515 Bustleton Avenue 
Philadelphia, Pa.

Dear Editor:
It is certainly encouraging to see this 

renewed interest in Yiddish and if I can 
he of any help to the committee, please 
feel free to call upon me.

DR. BERNARD FRYSIIMAN
Professor of Physics 

N Y. Institute of Technology 
New York, N.Y.

Dear Editor:
I am a graduate of Yeshiva Flatbush 

Elementary and High Schools (High 
School '68). Though one s id e s  
description of a controversy must 
always be taken with a grain of salt, the 
('vents you outline ring so true with my 
own experiences in dealing with the 
High School adm inistration 'prin- 
cipally while editing the yearbook > that 
I don’t doubt vour description of Rabbi 
E liach’s illogical and unbecoming 
responses to your efforts.

1 admire you for two reasons. First. I 
ii! vself have lately become interested in 
Yiddish language and literature and 
have been studying Yiddish and 
reading Yiddish literature on my own. 1 
!eel it has been a most regrettable fault 
in my .Jewish education that I was 
: ever given an opportunity to explore 
this rich area of my own cultural past. 
Second. I congratulate you on your 
courage and resourcefulness in com- 
batting the considerable pressure thal 
the administration has brought to bear 
on vouto desist from your activities.

I share the love of Hebrew; though 
enrolled in the law school here, I am 
currently teaching a college course in 
Elementary Hebrew. I also consider 
myself a Zionist and heartily agree with 
the emphasis that Flatbush places on 
the centrality of Israel in contemporary 
Jewish experiences. Nonetheless, after 
having achieved the success which it 
has in gaining acceptance in Jewish 
schools and after seeing its model 
imitated widely. I think it is a sad 
mistake for the school’s administration 
to pretend to deny the place of Yiddish 

(Continued on Page 10)

Dear Editor:
The American Jewish Historical 

Society, the oldest and largest scholarly 
institution in the Western Hemisphere 
devoted to the study of American 
Jewish history, attempts to collect all 
periodicals believed to be of significant 
value to future historians. We believe 
ALEICHEM SHOLEM falls into this 
category

Best of luck on your new endeavor.

MRS. SI SAN (.. I ANDY 
Librarian

American Jewish Historical Society 
Waltham, Mass.

Dear Editor:
Dos vos men vil ton, tut men! Our

group, “Oyfgang" congratulates you on 
your stand for Yiddish

We publish Yiddish greeting cards 
and put out Yiddish books for young 
children; it is a non profit organization 
and we too art' working to fight those 
who want to stamp us oul Believe us - 
Yiddish is alive and well all over the 
• ountry. Zevt ukshonesdik!

MALKE GOTTLIEB
()> fgang 

.;‘)00 Bailey Avenue 
Bronx. N Y.

o o o

Dear Editor
Efforts such as yours are to be 

commended and I would support any 
efforts to further enrich the New׳ York 
State curriculum in any ot its schools.

PERRY B. Dl RYE A. Jr
Speaker 

State Assembly 
Albany. N Y

Dear Editor:
I received ALEICHEM SHOLEM It 

seems there are many signs that 
Yiddish is being revitalized and that 
American youth is looking towards 
Yiddish in their quest for unity and 
!)ride.

I am also enclosing information on 
my direct involvement with the per- 
petuation of Jewish music. My 
responsibility to teaching Yiddish songs 
to young people has been a labor of love 
for me.

Dear Editor:
I am in complete agreement w ith the 

aims of your committee. I find it 
heartening that young .lews in places of 
higher learning should retrace the 
cultural steps of our people in an effort 
to carry on a living tradition.

Yiddish is one tool of the cultural 
expression of our people. The study and 
practice of one’s cultural heritage is 
viewed by me as a flexing of the 
cultural muscle of a people. As any 
medical student will tell you, a muscle 
that is not exercised atrophies and dies.

THEODORE BIKEL
Honey Road 

Georgetown, Conn.

Dear Editor:
I just finished reading ALEICHEM 

SHOLEM, Aug.-Sep. 72 and I enjoyed it 
immensely. It’s time Jewish youth 
published such a paper 
Unquestionably there is a renaissance 
of Yiddish. At our Jewish high school 
Yiddish is by far the most popular 
course.

Keep up the GREAT work and feel 
free to call on us for any assistance.

BETH NEl MARK
Chairperson 

Jewish High School Student Alliance 
2061 Broadway 

New York N.Y.

Dear Editor:
We are thrilled with ALEICHEM 

SHOLEM and w׳ill lend any needed 
support to your cause at Flatbush 
Yeshiva or any similar situation.

COKEY BRKIER
President

Yiddish Culture Club of Queens College 
70-24 165th Street 

Flushing, N.Y.

Dear Editor:
Received ALEICHEM SHOLEM and 

am enthusiastic—in fact ecstatic over 
it. Enclosed please find my check for 
subscription. We must work together to 
further the advancement of Yiddish.

J.H. JANOVER
226 East 203rd Street 

Bronx, N.Y.
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The Need 
For Jewish 

Identity Centers
By Y a a k o v  Rlz

It is only thirty years since the Nazis 
and their helpers killed in cold blood Six 
Million of our people; over a million 
children. But the world already forgot 
the holocaust and even our own people 
are forgetting.

I propose the establishment in every 
city of free Jewish identity information 
centers where a small Yad Vashem 
would be included. Yiddish, like 
Hebrew and other parts of Jewish 
religion and culture would be included 
in such centers which are essential if 
American Jewish youth are to have 
places to meet socially, but in a Jewish 
way and to help strengthen their Jewish 
roots. Such a center would be open daily 
and would include a shtetl room, a 
holocaust room, an Israel past room, an 
Israel present room, an American 
Jewry room and a diaspora room.

It is an !indisputable fact that 
American history books almost entirely 
ignore the contributions of Jews 
towards advancement in the world in 
general and the United States in par- 
ticular. History textbooks hide the 
fundamental corruption of Western 
Civilization which reached its summit 
with the holocaust. How many of our 
young people know of the sacrifices of 
Chaim Solomon, Judah Touro? And 
furthermore, it is just as important for 
us that non-Jews as well learn of the 
Jewish contribution towards a better 
America and a better world as a 
healthy base against possible future 
anti-Semitism. It should be known that 
millions of non-Jews were also brutally 
murdered by the Germans and their 
helpers. But Jews were killed because 

(Continued on Page 10)

intervened on SCY’s behalf have 
been subjected to intimidation and 
degradation.

Since the charge of “character” 
is extrem ely serious, and on 
numerous other occasions, 
academic power has been grossly 
misused, the Student Committee 
for Yiddish is determined to fight 
for due process, and if necessary 
employ legal action.

worthwhile, it’s available in 
Hebrew translation...
ELIAGH: So why don’t you teach 
Arabic? 50 percent of Jews are 
from Arab lands. Why don’t you 
start a war for teaching Arabic? 
YOUNIN: I did not come here to 
start a war...Let me correct a 
mistake. Jews from Arab lands 
may comprise 50 percent of Jews 
in Israel, but not in the world and 
certainly not in America. And isn’t 
there a difference? With Arabic 
Jews w eren’t burned in the 
crematories. They were burned 
and gassed with Yiddish on their 
lips.
ELIACH: Don’t get sentimental!

PRINCIPAL STRIKES BACK
________ March 12,1973 -------------

On Monday, March 12, Rabbi 
Eliach declared that Dovid Katz, 
who is currently leading the 
movement for Yiddish, would be 
barred from Arista, the national 
honor society for high school 
students, because of “character.” 
Said Eliach: “You are not fit for 
Arista because of your character 
and you’re not getting it in writing 
either, so you can’t go and send it 
in to the Forward.” On Tuesday, 
March 13, Dovid Katz requested a 
public hearing with due process. 
On March 14, the request was 
categorically denied.

Arista, according to the official 
profile-booklet of the Yeshiva of 
Flatbush is an honor awarded for 
“scholarship and service.” The 
applicant met all requirements in 
marks and service. Furthermore, 
the Arista preamble distributed by 
the Yeshiva of Flatbush declares 
that “Any charge which reflects 
upon the character of the applicant 
will be submitted to the Arista 
Senate and may be a basis for 
exclusion. That is, cutting classes, 
cheating, or violating school 
rules.” The applicant, guilty of 
none of these, was charged with 
nothing. Fighting for Yiddish is not 
mentioned anywhere as a basis for 
exclusion. Late reports also in- 
dicate that teachers who have
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P ro tes t .  . .
(Continued from Page 2) 
issue. A letter from Miami Beach 
pointed to the increased ac- 
ceptance of Yiddish in Israel with 
reference to a recent remark by 
Prime Minister Golda Meir to the 
effect that translated, Judaism 
loses its flavor. One reader called 
for the resignation of Eliach and 
his helpers. A letter from a mother 
of a Flatbush Yeshiva student 
appealing for help for the cause 
was printed, but the individual 
would not give her name because 
Eliach threatened that members of 
the Student Committee for Yiddish 
would not be recommended to 
college regardless of academic 
qualifications.

ELIACH COMES OUT 
_______ WITH TRUTH________

February 26,1973

Noted Yiddish folklorist and 
Forward columnist Wolf Younin, 
decided in the interests of 
evenhandedness to visit the 
Yeshiva of Flatbush and convey to 
the public Eliach’s side of the 
controversy. An interview con- 
ducted in January was published 
on February 26. Eliach ceased to 
feign sympathy for Judaism and 
made statements in the interview 
which amount to the greatest 
scandal in modern yeshiva history.

The most shocking parts of the 
interview are as follows (entire 
text is available from SCY in 
Yiddish):
YOUNIN: Do you believe that 
Yiddish only encompasses those 
aspects that pertain to the 
language itself and nothing else? 
Does it have nothing to do with 
Jewish life of the last thousand 
vears?
ELIACH: No!
YOUNIN: The last thousand years 
of Jews wrote entirely in Hebrew? 
ELIACH: Of course. 90 percent. 
I’m not sure that 10 percent was 
written in Yiddish. And if anything 
was written in Yiddish and it’s
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A l e i c h e m  S h o le m  

Is  I n s t a n t  S u c c e s s
SCY’s contribution to the Yiddish 

movement and the Jewish student 
movement is a fresh and enduring one 
for which ALEICHEM SHOLEM and its 
founders have been accorded much 
credit in Jewish, educational and 
linguistic circles. Long term goals 
include fighting for Yiddish on a wider 
scale, and including more thought 
material on a wide range of issues and 
problems confronting Jews today.

L e t te r s  . . .
(Continued from Page 8) 

to the immediate cultural past of 
Ashkenazic Jewry. To do so destroys a 
vital and beautiful link in our cultural 
heritage, one of which we should not act 
ashamed. It is no longer necessary to 
proceed as if Hebrew were a fragile 
growth in need of protective barriers to 
survive; it is time for Flatbush to relax 
its vigilance against Yiddish.

Enclosed is a check for five dollars to 
help you carry on your work. Zol zeyn 
mit mazl!

HARVEY BOCK 
Yale Station 

Yale University 
New Haven, Conn.

EDITOR’S NOTE: We regret that due 
to the large volume of mail received we 
are unable to publish all letters. To be 
considered for publication, letters must 
be signed and typed. Names withheld 
on request. SCY reserves the right to 
shorten letters unless otherwise 
directed.

Id e n t i ty  C e n te rs  . . .
(Continued from Page 9) 

(hey were Jews and eventual evil seems 
usually to fall upon non-Jews once 
suppression of Jewry is initiated.

It is a shocking, and dangerous fact 
that in Philadelphia, with a Jewish 
population of 350,000, there are seven 
free missionary centers working to 
entice Jewish youths away from 
Judaism. More shocking is that the 
Missionaries are succeeding. But free 
centers for Jewish youth in 
Philadelphia? Not a single one. Why 
not?

I invite all Jews to visit our miniature 
Jewish Identity Center and Yad 
Vashem, the only one in America, at 
1453 Levick Street, Philadelphia, Pa.

Although still in financial straits, 
ALEICHEM SHOLEM has already 
achieved one of the most remarkable 
records of success in the history of the 
Juewish student press, indicating a new 
youth interest in Yiddish and its per- 
petuation. The publication is put out 
solely with the funds of the Student 
Committee for Yiddish, an independent 
group of high school students at the 
Yeshiva of Flatbush Joel Braverman 
High School. Immediately stirring an 
international storm of heated con- 
troversy, the paper’s emergence was 
given notice in almost every major 
Jewish publication. By early September, 
ALEICHEM SHOLEM had received 
congratulations from numerous key 
figures in religious and secular life.

Acceptance into the Jewish Student 
Press Service was achieved in October, 
and since that time the personal sub- 
scriber list has climbed to nearly one 
thousand, including such notable 
figures as Judge Jacob T. Zukerman, 
Professor Israel Knox and singer Sidor 
Belarsky.

Among the libraries and institutions 
that requested ALEICHEM SHOLEM 
are Harvard College Library, B’nai 
B’rith Hillel Foundation of Yale 
University, Jewish National and 
University Library (Jerusalem ), 
Brown University Hillel, Board of 
Jewish Education, Jewish Culture 
Society of the Bronx High School of 
Science, Jewish Theological Seminary, 
New York Public Library (42nd Street 
branch), YIVO Institute for Jewish 
Research and the American Jewish 
Historical Society.

1969), “pioneer in the world of Yiddish, 
its history, linguistics, literature and 
folklore” and one of the founders of 
YIVO (Yiddish Scientific Institute) in 
Vilna.

The clarifying passages Rosten 
provides for certain topics such as the 
disaspora, charity, judges, scholars and 
the Talmud in themselves constitute a 
work of enduring merit. This anthology 
demonstrates that proverbs embody “a 
treasure of precepts which can ex- 
tricate a man from any predicament” 
and have been “the jewels concealed in 
Jewish minds.”

Liebb Reviews 
Rosten

B y S t e p h e n  L ie b b
TREASURY OF JEWISH 
QUOTATIONS 
By Leo Rosten 
McGraw-Hill. 716 pp. $10.95

“What I have tried to do is recreate 
aspects of the life and life-style of the 
Jewish people through their sayings.” 
Leo Rosten, celebrated author of The 
Joys of Yiddish, has compiled the 
adages, folk sayings, proverbs and 
aphorisms of the Jews and through 
them reflected upon “their history, 
values and sensibilities.” He transmits 
the “elegance in the economy and 
pungency with which a simple saying 
can convey a profound verity.”

Rosten has managed to preserve the 
sardonic wit, cogency and cultural 
peculiarities in translating from 
Yiddish and Hebrew to English.

The sayings span a gamut of topics 
and emotions. On consolation: “An apt 
utterance is a joy to man, and a word in 
season—how good it is!” An example of 
a malediction: “I would like to treat 
him like a treasure: bury him with care 
and affection.” On fools: “A fool can 
ask more questions in an hour than ten 
wise men can answer in a year.” and 
“Whatever is on a fool’s mind is on his 
tongue.” Abiding faith: “God is closest 
to those whose hearts are broken,” and 
concerning abject resignation: “Hope 
is a liar!” (Sholem Aleichem). On 
politics: “One is a lie, two are lies, but 
three lies become politics.” And the 
late A.J. Heschel on Jews, “We are 
God’s stake in human history.”

The quotations are taken from 
sources as diverse as the Talmud and 
Voltaire and derive from the Bible, 
Apocrypha, and cabalists (Isaac Ben 
Shlmo Luria), poets (Ibn Gabirol), 
scholars (Isaac Ben Jacob Alfasi), 
philosophers (Joseph Albo), authors 
(Ahad Haam), and rabbis (the 
Roshitzer Rebbi and Riziner Rebbi). 
The volume includes biographical 
sketches of such illustrious per- 
sonalities as Elias Levita (14681549־), 
author of some of the earliest Yiddish 
literary works; Mendele Mocher 
Sforim (18361917־), considered the 
father of modern Yiddish literature; 
Sholem Aleichem (1859-1916), “the best 
known, most beloved and most in- 
fluential Yiddish writer of the twentieth 
century.” Also, Max Weinreich (1894־
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 איננאגצן את ער תאם רעם אויף געקוק® גי® גאנתאציע,
 אז געזאג® הא® אליאך צייכנם. זיינע לוי® קתאליפיצירט

 צד ככוד*ארגאניזאציע דער פץ קאץ דוד אוים שלים® ער
 און פיכח שום קיץ אנגעבנדיק גי® — ,,כאראקטער" לים

 אויפחערונג אן פאר כקשה אונדזער אפגעזאגט הא®
 יידיש פער קאמיטעט סטודענטן דער כפהרפיא.

 יץ־תורח א *י פרינציפאל דעם פארכעטן אינגיכן ווע®
פראגע. דער א® וועגן

 די פון כאשטייט פאסירונג שאקירנדיקסטע פאמע די
 ישיכח פלעטכוש דער פץ מגהל דער וואם חאם*ווערמעך

 תאלף שרייכער דעם מי® שטועם א אץ געזאגט הא®
 פעכרואר, טן26 דעם פאחוערטס אין געדרוק® תנין,
 קאטע־ געזאג® אליאך הא® געלעגגהייט, דער כיי .1973

 גארני® אכסאלוט האט יידיש אז האלט ער אז גאריש
 געווען וואלט אראכיש אז און יידישקייט טיט טאן צו

 זעקם די אז טענה דער וועגן יידיש. ווי וויכטיק אזוי פונקט
 אויף געשאפן און גערעדט האכן השם מקדשי מיליאן

 סעג• ניט ,,תערט געזאגט: מנהל דער האט מאמע״לשון
טימענטאל!״

אדמיניסטרא־ איין מצד שנאה היפטערישע אזא אז
 הערשן זאל הייסקול ישיכה פלעטכוש דער אץ טאר

 הונדערמער אירע טיט ישיכה גאנצער דער איכער
 דער־ ניט עם מארן מיר סקאנדאליעז; פשוט איז תלמידים

 סטראשונקעס די אויף געקוקט ניט פארשווייגן אדער .לאזן
 פאר• ניט עם וועלן מיר אץ יידיש. פאי קאמיטעם קעגן

= שווייגן! = = = = = =
ל ט ס ע ק ־ ו ו י ר כ

ויופיע, יאיר נרם יידיש פאר קעמפעד חשוכע די צו
 געווארן קלאר מיר איז אויסגאכע, אייעד לייענענדיק

 סאראינמערע• אייד איד כץ יידיש. פאר קעטפט איר אז
 אייך זאל מען פארלאנגט איר ווי מיטצוהעלפן אייך פירט

 אייך מען קען וואם מיט איצט, זיך פרענט מיטהעלפן.
 איך כץ ענמפער כאקומעןאייער זועל איך אז העלפןז

העלפן. צו כס״ד גריי®
 עכמ״ם* רשסייא וסייעתא והצלחה ברכה כברכת

כבוד, ברגשי אחתום
ראזענבוים אייזיק יצחק חק״

p שליס״א איתמר מדה׳יר הרה״צ
שבת שומרי חברה «ז ■רעזידענ®

n p v d iio — ץ ד ^ו ק ש א וו

חברים, זיינע אדן דוד *ו
 פון טשעק קליינעם א געסינען איר ווע® כיינעלייגט

 סיר ארבע®. אייעד אץ אייך שפיצן צו ככדי דאלער פינן*
 א העוץ צו כאגייסטער® זייער זיינען יוגנטחץ* פונעם

 כוח! יישר א נאם. יידישער דער אתף קול יידישן תנגן
 מי® געראנגל אייעד אץ זיין מצליח וועט איר אז האף איך
 זאלן סיר צייט שוץ איז ככלל פלעטכוש. אץ רשע דעם

 אץ קינדער אונדזערע אונדז, פאר pיידיש־לע א בויען
עלצזערן. אונדזערע

אייעד נוטם, דאם אל
פעלץ ירחמיאל

(פילאדעלפיע)

פריינד! טייערע
 די געשטארקט! זייט אץ קאמף אייעד מיט אן גייט
 סקאנדאליעזע א איז ישיכה דער פון יידיש צו באציונג

אומפארשטענדלעך. אינגאנזץ אץ
אייעד תונטשן, כעסטע די אץ גרום הארציקן מיט

בעלארסקי סידאר

ת®חכר ליכע
 99 אויף ®שעק א געפינען איר זועם בייגעלייגט

 פאר כאוועגונג אייעד לטובת כאשטייערונג מיין דאלער,
יידיש.

אייעד הצלחה. גרויס אייך ווינמש איך
בלאנק יאנקל

חכרה, טייערע
 פאי שפראך, אונדזער פאר קאמף אין שטייט איר
 אץ מוטיק, געשטארקט, זייט יידיש. מאמע־לשון אונדזער

 וועט איר געדולד; אץ אויסדויער האט וויכטיקסטע, דאס
 אויך מוז אמת דער״ אץ אייך איז״מיט אמת דער זינן!

געווינען!״ אמאל
פריינדשאפס, מיט און גרוסן הארציקסטע די מיט

פישמען מ.
(מאנטרעאל)

עליכם! שלום
 אייך איך שיק טשעק קליינעם מיין מיט צוזאמען

 — יידן אלטן אן פון ווערט עפעס זיי (זיינען כרכות מיינע
 וויכטיקער אייעד אין זיין מצליח זאלט איר מהכר?) א

 ממשיך אץ קיום אונדזער שטארקן וועט וואם ארכעט
 גע• מאמע־לשץ. אין שאפן פון יארן הונדערטער די ז״יין

 צוזאמעני פיין געפעלן, מיר איז,ם זשורנאל. אייעד לייענט
געשטארקט! זייט געשריכן. גוט און געשטעלט

שעליובסרד יודל משה
הכרים, טייערע

 זאל שטארק געזונט; ■ווינטשן כלות אייך קען איך
 את עם ארכעט. הייליקער אייעד פאר גייסט אייעד זיין

.ריידן צו סך א .  יידישע יידישקייט, פון לאגע דער דעגן .
 מער את טאן אכער כאוווסטזיניקייט, יידישע אץ קולטור

 איך כיסעלע. א אליין טאן איך וועל דערווייל ריידן. ווי
 מיט זיין איך וועל pלע וועל איך אויב אץ אלט יאר 76 כין

ייעל ?עו, פיו וואם ביטל דאם אץ נאעג®, גייס® אץ אייך
®W® T• זיתיע אייסר שערמאן בעני ״. ^ ^

חברים, ליכע
 וועל® דער אין יידיש פאר קעספער מנגע נרופע די
^ כסדר. וואקם®  קענען ישיבה דער אץ אויפמוען אייע

 און לשון יידיש אויסצוחאלמן קאמף דעם אץ pהעל נאר
 א pלע שטענדיק ווע® ארכע®, אתדזער דאנק א קולטור.
 איכערהדם®, אץ ®עאטער קולטור, ליטעראטור, יידישע

שפראך. יידישע די
 ראזנפעלד משה כאגריסונג, חברישער מי®

פריינד, טייערע
 וותטשט אץ כאגריסט לייענקרייז. רייזען א. דער

 פאר קאמף גערעכמן אייעד אץ דערפאלג סך א אייך
 כייגעלייגט העלפן. צו גרייט זיינען אלע מאמע־לשץ.

אייעד אץ העלפן צו דאלער טינף אויף טשעק א את
פארזיצעח הימל, שפרה יייי״♦ ®אי ייאטי*

קלוב רייזען א.
 וואס כרתו צאל גרויסע די צוליב פארדריסט, אונדז

 צו אונדז פאר מעגלעך ניט את דערהאלטן, pחא מיד
 עליכם נומער איצטיקן אץ כרתו א^ע פארעפנמלעכן

 די אץ וועוץ געדרוקט תעלן כרית געכליכענע די שלום.
נומעח♦ קומענדיקע

 פאר קאמף אץ העלפט אץ שלום עליכם שטיצט
יידיש!



עם

שלום עליכםחי ישראל
ר_____________________ נידיארק ין,כרוקל תשל״ג פרילינג א 3 נומער ;1 י

אלעמען אייך שלום עליכם
\למד\נג2דשד

 עליכם נומער דריטן פון דערשיינונג דער מיש
 גלויכן מיר אז זיין צו מודיע צופרידן מיר זיינען שלום,

 דער־ אין דערפאלגריין• געווען מיר זיינען איצט כיז אז
 מיר צוקונסט. איר און יידיש פאר סך א זייער גרייכן
 יוגנט־כאוועגונג עקשנותדיקע ניי״ע א געשאסן האכן
 יידיש• פאר קאמ!? דעם אויסגעכן ניט אופן כשום וועט וואם
 דער וועגן קהל דעם געמאכט אויפמערקזאם האכן מיר

 דערציונג־אינםטיטוציעס. אין יידיש פון שחיטה שטילער
 שפראד א סתם ניט איז יידיש אז ל,לאד געוויזן האבן מיר
 פארווארצלט איז יאר טויזנט פון נשמה יידישע די נאר
 עלע־ אלטמאדישער קיין ניט איז יידיש לשון. א״נדזער אין

 געכריקעט, ווערן צו אוי!? נאר גוט לעכן, יידישן אין מענט
 יונג איז יידיש שונאים. אירע פון כאעוולט און כאליידיקט

 קען ווארט, פון זין טיפן אין נאכפאלגער; יונגע האט און
 •א איז מאמע״לשון יידן. דעם פון יידיש אפטיילן ניט מען

 זיף כאפט יוגנט די וואס אין עלעמענט לעבן־זוכנדיקער
 און אמעריקע, אין יידישקייט אויפהאלטן העלפן צו אן

 ווייטערדיקע פאר יידישקייט גייסטירךזיכערע א כויען
 צול,ונפט די אז געדענקען צו איז וויכטיקסטע דאס דורות.

 אן זיף ווענדט יידישקייט און יידיש מיט שייכות אין
 פאר־ מיד קענען ארכעט אונדזער דורך אז אזוי אונדז,
איכערמארגן. און מארגן פאר קיום דעם זיכערן

 אקטיווער אן כלייכן וועט און איז שלום עליכם
 שלום עליכם יידיש-כאוועגונג. דער פאר פראטאגאניסט

 פון ארגאן אן ווערן צו כדי וועגן אלע אויף וואקסן מת
 וואס שריפט קעמפערישע א יידנטום, אמעריקאנער דעם
 מאמע־לשון אונדזער פאר ארכעטן אקטיוו ווייטער •וועט

 אליאף קעגן נאר ניט מלחמה דער מיט אנפירן וועט און
 נאד ווו שונאי־יידיש, אלע קעגן נאר משרתים, זיינע אץ
געפינען. זיף וועלן זיי

 אויסצו־ היל!? לייענער די כיי מיר כעטן דעריכער
 קענט איר שלום. עליכם פארגרעסערן און כרייטערן

 ענגליש אדער העכרעיש יידיש, אוי!? ארטיקלען שרייכן
 אין מאטעריעל העלפן קענט איר טעמעס. יידישע אויף

 איר מאכן צו און אויסגאכע רער פון קיום דעם פארזיכערן
 און אוודאי און רייכער. און גרעסער אפטער, ארויסגאנג

 פאר• העלפן התלהכות מיט יידן אלע דארפן אוודאי,
 הייסקול ישיכה פלעטכוש דער אוי!? דרוק דעם שטארקן

 דער וואס יידיש צו שנאה היסטערישע די אויפצוגעכן
אריינגעכראכט. האט פרינציפאל

 אונדזער אפצוהיטן איז תפקיד אונדזער געדענקט:
 דער ווי קלאר געשיכטע פון ס׳איז ווייל ירושה אוראלטע

 און לשון זייער אוועק ניט ווארפן וועלכע די אז מאג
 פון צול,ונפט די פאלק, פון שטאלץ דער זיינען געשטאלט

פאלק. דאס — כל־־סו!? סו!? אץ’פאלק,

יידיש פאר \אנזף2 אץ ידישגת
 פון פרינציפאל דער איז נומער, לעצטן אונדזער זינט
 זיין מיט אפן ארויסגעקומען הייפקול ישיכה פלעטכוש

 סטודענטן, אלע צו כריוו אפענעם אן אין יידיש. צו שנאה
 נאוועמכער דעם אין געמאכט קלאר אליאף הרם האט

 אז: ישיכה, דער פון צייטונג אפיציעלער דער פון נומער
 דעם פון און אגדה, פון הלכה, פון ליטעראטור גאנצע ״די

 העכרעיש, אוי!? איגנאגצן געווען איז לעכן וועלטלעכן
 איז יידישקייט פץ קולטור יסודותדיקע און אריגענעלע די

 גע־ איז ישראל מדינת און העכרעיש, אוי!? איננאנצן
. העכרעיש פון ריינקייט אוי!? איננאנצן גרינדעט .  און .

 וועלכע יידן אלע די פון אויס גארניט אונדז פעלט עם
 איז וואס זאף יעדע ווי אזוי יידיש, אויף גערעדט האכן
 איכער• איז יידיש אוי!? געשריכן איז וואס ווערט עפעס

 די מיט אידעטיפיקאציע אונדזער העכרעיש. אויף נעזעצט
 ווייל סול, און גאנץ איז יידיש ריידן און שרייכן וועלכע

 סעלט עם אז אזוי זאף, יעדער צו יידן מיר ווי זיינען זיי
 מעגלעכקייט די אחוץ ניט, זאף שום קיין אויס ניט אונדז

.שפראך דאזיקער דער אין ריידן צו . ״ .
 האט יידיש פאר קאמיטעט סטודענטן דער

 דעם געדרוקט ארטיקל אן אין כריוו דעם אויף געענטפערט
 כעטנדיק פארווערטם, אין ,1972 דעצעמכער, טען18

 קעגן ל,אמ!? דעם פארשטארקן העלפן צו עולם דעם
 וויל קאמיטעט דער אז אומערלעך טענהט וועלכער אליאף
 קלארער דער עכרית. מיט קאמפעטיציע אין יידיש שטעלן

 נומער ערשטן אין געזאגט האכן מיד ווי אזוי איז, אמת
 גלייכיי קריגן זאל יידיש אז ווילן מיר אז שלום עליכם

 פראנצייזיש און שפאניש ווי לכל־הפחות כארעכטיקונג,
ישיכה. דער אין

 אנגע• פרינציפאל דער האט גופא, ישיבה דער אין
 יידיש־קאמיטעט. פון מיטגלידער די קעגן טעראר א ווארפן

 גע• קלאר געלעגנהייטן פארשיידענע כיי האט ער
 קיין קריגן ניט וועלן תלמידים פרא־יידיש אז מאכט

 זייערע אוי,? געקוקט ניט קאלעדזש, פאר רעקאמענדאציעס
 סטרא* אזעלכע נאך און דערגרייכונגען, אקאדעמישע

 ל)א■ שטודענטן דעם געצווונגען האכן וואס שונקעם
 אקטיווי׳ אונדזערע דורכצופידן ידיש י פאר עט טיט
 פון רשימה א אז אזוי אונטערערדיש, אינכאנצן טעטן

 הענט די אין כלויז ליגט קאמיטעט דעם פון מיטנלידער
 דאס, ישיכה. דעי אין כאוועגונג דער פון אנפירער די פון

 כאעוולט נאר ניט — טראגעדיע א איז זיף, פארשטייט
 אוועקצוהרגענען כדי מען'טערארעזירט נאר יידיש, מען
 כלויז האכן דערקוטשן פון אקטן די אכער קאמיטעט. דעם

 אין מיטגלידערשאפט אונדזער פארשטארקן געהאלפן
ישיכה. דער

 פארגעקומען איז מין דעס פון געשעעניש לעצטע די
 רע• דעם אויסגעשלאסן האט אליאך הרכ ווען מערץ אין

ככוד־אר* הייסקול דער פון שלום עליכם פון דאקטאר


